
 
 
 
 
 
 
 

Cafflano Kompresso
Lietošanas instrukcija



Apsveicam! Tagad ar savu CafflanoⓇ Kompresso jūs varat baudīt svaigāko un gardāko kafiju jebkur, tieši
pēc savas gaumes.

 Produkta dizains un raksturojums 

 VIRZUĻA

 (Materiāls: polipropilēns, silīcijs)

 Virzulis ir salikts kopā ar kameru un tiek izmantots

 radot spiedienu, nospiežot apakšējos rokturus. 

 PALĀTA

 (Materiāls: poliētersulfons (PES))

 Graduētā cilindra kamera ir izgatavota no videi draudzīga materiāla

 materiāls un tiek izmantots karstā ūdens uzkrāšanai.

 Ir iegravēta skala, lai izmērītu precīzu ūdens tilpumu (30 ml–60 ml) 

 DUŠAS EKRĀNS

 (Materiāls: nerūsējošais tērauds, silīcijs)

 Dušas ekrāns palīdz vienmērīgi sadalīt karstā ūdens plūsmu

 darbojas kā blīve, kad tā ir salikta starp kameru un filtra grozu. 
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 FILTRA GROZS

 (Materiāls: polipropilēns, nerūsējošais tērauds)

 Filtra grozs satur maltas pupiņas.

 Karstais ūdens tiek spiests caur dušas sietu, samaltas pupiņas un izsūknēts caur

 Filtra groza nerūsējošā tērauda filtrs. 

 Blīvēšanas kauss

 (Materiāls: polipropilēns)

 Blietēšanas kausiņa ir trauks maltu pupiņu savākšanai.

 un ieberiet tos filtra grozā. Tā apakšējā virsma tiek izmantota malto pupiņu sablīvēšanai. 

 KAUSS

 (Materiāls: bioplastmasas PETG)

 Krūzē glabājas ekstrahētais espreso. Var izmantot arī citus traukus.

 Izbaudiet gardāko espresso ar Cafflano Kompresso

Lai iegūtu plašāku informāciju par produktu un demonstrācijas klipus, lūdzu, apmeklējiet mūsu
mājaslapu www.cafflano.com.

 Kā lietot 

3



4



1.  Pabeigts produkts (kad visas detaļas ir saliktas)
2.  Izjaukts produkts
3. Ar blietēšanas karoti savāciet maltās pupiņas (10 g - 15 g). Ievietojiet maltās pupiņas filtra grozā un

sablīvējiet tās ar blietēšanas karotes apakšējo virsmu.
4.  Salieciet Shower screen ar kameru
5.  Pilnībā ieskrūvējiet filtra grozu kamerā, lai novērstu noplūdi. Salieciet krūzīti ar filtra grozu.
6.  Ielejiet kamerā vēlamo karstā ūdens daudzumu, skatoties uz iegravētajām skalām.
7.  Ievietojiet virzuli kamerā, uzgaidiet 5–10 sekundes, lai notiktu iepriekšēja uzliešana, pēc tam ar

abām rokām vienlaikus nospiediet un saspiediet virzuļa un filtra groza rokturus. (9 bāru spiediens
tiek sasniegts, kad saspiešanas jauda sasniedz 55 kgf). Esiet uzmanīgi, jo espreso pagatavošanas
laikā no gaisa atveres var izplūst karsts tvaiks.

8.  Izjauciet krūzi un izbaudiet svaigu espresso!

 Uzmanību!

 Pirms lietošanas notīriet produktu. (Lai iegūtu vislabākos rezultātus, izmantojiet mīkstu sūkli un
neitrālu mazgāšanas līdzekli.)
 Nepakļaujiet tiešai karstumam vai liesmām, lai novērstu deformāciju un krāsas maiņu.
 Neuzsildīt, nevārīt un neizmantot ēdiena gatavošanai.
 Sargājiet produktu bērniem nepieejamā vietā un ievērojiet piesardzību, lietojot to zīdaiņu tuvumā.
 Neizmantojiet produktu citiem mērķiem, izņemot tā sākotnējo mērķi. (Neizmantojiet
svešķermeņus, izņemot maltas pupiņas.)
 Produkta noliekšana uz vienu pusi var izraisīt noplūdi.
 Vienmēr esiet uzmanīgi, lietojot karstu ūdeni/dzērienus. Karsti šķidrumi var applaucēt lietotāju.
 Vielas ilgstoša uzglabāšana var izraisīt produkta krāsas maiņu.

 Tīrīšana un apkope

 Izņemiet kafijas biezumus no filtra groza un notīriet ar tekošu ūdeni vai papīra dvieli. Kafijas
biezumus var izmantot kā kultivēšanas augsni un mēslojumu.
 Produktu var izjaukt un notīrīt. Izmantojiet mīkstu drānu vai sūkli ar neitrālu mazgāšanas līdzekli.
 Netīriet ar tērauda vilnu un nelietojiet balinātāju vai hloru saturošus tīrīšanas līdzekļus nevienai
produkta daļai.
 Ļaujiet nerūsējošā tērauda detaļām pilnībā nožūt, lai novērstu ūdens traipu vai rūsas veidošanos.
 Tīrīšana un žāvēšana tūlīt pēc lietošanas var novērst smakas un krāsas izmaiņas, tādējādi ļaujot
produktam kalpot ilgāk.
 Neievietojiet produktu trauku mazgājamajā mašīnā, trauku žāvētājā, cepeškrāsnī vai mikroviļņu
krāsnī. Rūsas ūdens traipu, smakas vai krāsas maiņas gadījumā uz kādu laiku ievietojiet produktu
atšķaidītā etiķī, izņemiet un notīriet ar mīkstu drānu vai sūkli. Nerūsējošā tērauda izstrādājumiem
var izmantot arī cepamo sodu vai īpašu mazgāšanas līdzekli.
 Dzer. Nomazgā. Dzer. Nomazgā. Dzer. Nomazgā. Pēc tam to varēsi lietot kā jaunu ilgu laiku.

Garantija un produkta lietošanas veids
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Produktiem tiek nodrošināts standarta likumā noteiktais garantijas termiņš. Šī garantija nav nododama
tālāk, un finansiāla kompensācija skaidrā naudā nav iespējama. Garantija neattiecas uz produktiem, kas
izmantoti citādi, nekā norādīts šajā lietošanas pamācībā.

Garantija neattiecas arī uz:

Bojājumiem, kas radušies nepareizas lietošanas, kopšanas nolaidības vai jebkādas citas
izmantošanas rezultātā mērķiem, kas nav minēti šajā rokasgrāmatā.
Ārējā izskata bojājumiem, bojājumiem, ko izraisījusi korozija vai pakāpenisks nolietojums.

Jebkāda neautorizētu personu iejaukšanās vai remonts izraisa produkta garantijas anulēšanu.

Pārdevējs un importētājs: NajTrade s.r.o., Húskova 31, 04023 Košice, IČO: 50590502.
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